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 Lenti per vitrectomia a immagine diretta ad alta risoluzione ACS® Volk Optical 

ITALIANO: ISTRUZIONI PER L'USO 
DESTINAZIONE D’USO  
Le lenti per vitrectomia a immagine diretta ad alta risoluzione ACS® Volk sono indicate per essere utilizzate come lenti a contatto diagnostiche per l’esame del 
fondo oculare e nella terapia di anomalie intraoculari. 

SPECIFICHE TECNICHE 
Prodotto Codice prodotto Ingrandimento Campo visivo Design del contatto 

disponibili 
Anello di 
sutura 

HR Direct 1X ACS® VHRD1XACS 1.00 30° Fluido standard Richiesto 

HR Direct prisma 20° ACS® VHRD20PACS 0.50 40° Fluido standard Richiesto 

HR Direct biconcave ACS® VHRDBCACS 1,00 (aria); 0,50 
(liquido) 30° / 45° Fluido standard Richiesto 

HR Direct High Mag ACS® VHRDHMACS 1.40 20° Fluido standard Richiesto 

HR Direct 1X NSR ACS® VHRD1XNSRACS 1.00 30° Fluido standard Non richiesto 

HR Direct High Mag NSR ACS® VHRDHMNSRACS 1.40 20° Fluido standard Non richiesto 

DESTINAZIONE D’USO  
1. Da utilizzare da parte di un medico abilitato in un metodo in linea con altre lenti chirurgiche vitreo-retiniche a immagine diretta. 
2. Le lenti per vitrectomia a immagine diretta ad alta risoluzione ACS® Volk sono indicate per sterilizzazione a vapore. 
3. Lo stile di contatto del liquido standard è concepito per essere utilizzato con suture di dimensioni standard o anelli stabilizzanti, VitreoLens 

Handle® o Volk Infusion Handle.  
4. Si suggerisce l’utilizzo di illuminazione tubolare a fibra ottica a diffusione o a tipo bullet e di una fonte di luce ad alta intensità per assicurare 

l'illuminazione della retina. 
5. Vedere la tabella delle Specifiche per stabilire se la lente ha bisogno di un anello stabilizzante. Se è necessario, mettere la lente in un anello 

stabilizzante o in Volk VitreoLens Handle®. Se si desidera una irrigazione della cornea, mettere la lente in Volk Infusion Handle. 
6. Lasciare che le lenti sterilizzate si stabilizzino alla temperatura ambiente della sala operatoria; questo riduce l'appannamento imprevisto durante 

l'intervento.  
7. Il design del contatto ha bisogno dell'applicazione di un liquido sterile, viscoso, simile alle lacrime, alla superficie di contatto concava (lato 

paziente). Applicare una goccia di liquido di accoppiamento sterile, viscoso, simile alle lacrime al punto di utilizzo della superficie di contatto 
concava. 

8. Prima dell'uso, ispezionare la/le superficie/superfici di contatto per verificare che siano esenti da danni compresi frammenti o graffi. 

 AVVERTENZA: 
1. NON USARE LE LENTI SE LA/LE SUPERFICIE/SUPERFICI DI CONTATTO MOSTRA/MOSTRANO SEGNI DI DANNI. 
2. NON TENTARE DI UTILIZZARE LA LENTE SE NON È PRESENTE UN TIPO E UN QUANTITATIVO DI LIQUIDO DI ACCOPPIAMENTO 

ADEGUATO TRA LA CORNEA E LA SUPERFICIE DELLA LENTE A CONTATTO.  
3. FARE ATTENZIONE A NON ESERCITARE UNA PRESSIONE ECCESSIVA SULLA CORNEA PERCHÉ CIÒ POTREBBE AVERE EFFETTI 

SULLA DINAMICA DELL’ACQUA. 
4. NON TENTARE DI UTILIZZARE LA LENTE SE, PER QUALUNQUE MOTIVO, L’IMMAGINE DELLA RETINE È POCO CHIARA O NON MESSA 

A FUOCO. 

RIGENERAZIONE 

 AVVERTENZA: 
1.  SI RACCOMANDA UN COMPLETO PROCESSO MANUALE DI PULIZIA. 
2. SI SCONSIGLIA L'USO DI AGENTI DI PULIZIA CORROSIVI (PER ES. ACIDI, ALCALINI, ECC.). SI CONSIGLIA L’USO DI AGENTI DI PULIZIA 

DETERGENTI CON PH NEUTRO. 

PREPARAZIONE AL PUNTO DI UTILIZZO: 
1. Lenti nuove o usate, contaminate, devono essere pulite. 
2. I fluidi corporei non devono essere lasciati asciugare sull’unità prima della pulizia. Rimuovere i fluidi corporei in eccesso. 
3. Bisogna osservare precauzioni universali per il trattamento di materiali contaminati. 
4. Gli strumenti devono essere puliti appena possibile dopo l’uso per ridurre al minimo il rischio che i contaminanti si asciughino sulla superficie. 
5. I dispositivi devono sempre essere maneggiati con un metodo appropriato a garantire che non avvenga contaminazione di quelli appena puliti, 

disinfettati e/o sterilizzati.  

LIMITI ALLA RIGENERAZIONE:  
Pulizia, disinfezione e sterilizzazione ripetute hanno effetti minimali sulle lenti per vitrectomia HR Direct Image ACS Volk se eseguite secondo le istruzioni. 
La fine della vita di servizio del prodotto è di norma determinata dall’usura e da danni dovuti all'uso.  

PREPARAZIONE PRIMA DELLA PULIZIA: 
Le istruzioni che seguono per la pulizia, la disinfezione e la sterilizzazione funzionano al meglio se si fa in modo che i fattori di contaminazione non si 
asciughino sulle lenti. Quando possibile mettere le lenti in acqua o coprirle con un panno umido. 
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PULIZIA, DISINFEZIONE, STERILIZZAZIONE 

PULIZIA:  
Selezionare il metodo di pulizia desiderato: 

Metodo A: 
Pulire con detergente delicato e un panno o un tamponcino di cotone morbido, pulito. Pulire la superficie della lente con movimenti in 
senso orario per non allentare l’anello di tenuta all'interno dell'alloggiamento. Non usare detergenti che contengano emollienti. 
(umidificanti). 

Metodo B: Per questo dispositivo non è consigliato Volk Precision Optical Lens Cleaner (POLC).  

Metodo C: 

1. Preparare un detergente enzimatico fresco (per es. soluzione Enzol) – 2 once per gallone usando acqua calda di rubinetti (~30 - 
43Ԩ) 

2. Immergere ciascun dispositivo nella soluzione per 20 minuti. 
3. Dopo l’immersione spazzolare la superficie zigrinata dell’anello del dispositivo con uno spazzolino a setole morbide e asciugare la 

parte delle lenti con un panno morbido finché tutte le tracce di detergente e sporco non sono rimosse. Pulire la superficie della lente 
con movimenti in senso orario. Prestare particolare attenzione a tutte le fenditure e altre aree difficili da raggiungere.. NOTA: Non 
spazzolare la parte delle lenti per evitare graffi; usare un panno morbido. 

4. Sciacquare bene i dispositivi in un contenitore con acqua di rubinetto a temperatura ambiente (non sotto l’acqua corrente) finché tutto 
il detergente visibile è stato rimosso. 

5. Trasferire il/i dispositivo/i in una soluzione enzimatica appena preparata (come da punto 1 sopra) e sonicare per 20 minuti. 
6. Dopo la sonicazione, sciacquare bene il/i dispositivo/i in un contenitore con acqua di rubinetto a temperatura ambiente (non sotto 

l’acqua corrente) finché tutto il detergente visibile è stato rimosso. 
7. Ispezionare ciascun dispositivo per eventuali detriti rimanenti. Se ci sono, ripetere la procedura di pulizia con soluzioni detergenti 

appena preparate. 
 

 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI ALLA SUPERFICIE DELLA LENTE NON PULIRE MAI L’ELEMENTO A CONTATTO COIN ALCOOL, PEROSSIDO O ACETONE. 

DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire il Metodo A o il Metodo C delle istruzioni di pulizia. 
3. Scegliere uno dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9 parti acqua:1 parte candeggina (NaCIO 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 

4. Posizionare la lente sul lato e poi immergere completamente il dispositivo nella soluzione disinfettante selezionata per il per tempo di immersione 
minimo indicato in precedenza (minimo 20°C). Assicurarsi di riempire tutti i lumen, e le aree difficili da raggiungere e di eliminare le sacche d’aria.  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Irrorare con acqua tutti i lumen e le altre aree difficili da raggiungere. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello 
dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere altre due volte la procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 

 ATTENZIONE: 
1. VERIFICARE CHE IL DISPOSITIVO SIA COMPLETAMENTE IMMERSO NELLA SOLUZIONE DISINFETTANTE PER TUTTO IL TEMPO DI 

IMMERSIONE CONSIGLIATO O DECISO. NON LASCIARE CHE IL DISPOSITIVO FUORIESCA DALLA SOLUZIONE DISINFETTANTE.  

STERILIZZAZIONE: 
1. Seguire il Metodo C delle istruzioni di pulizia. 
2. La sterilizzazione a vapore è il metodo preferito. Sterilizzare a vapore utilizzando un ciclo di pre-vuoto per 4 minuti ad una temperatura minima di 

132°C (270°F). Per la sterilizzazione a vapore, Volk consiglia di utilizzare acqua distillata. L'uso di acqua distillata allunga di molto la durata delle 
lenti per vitrectomia HR Direct Image ACS Volk. Laddove non fosse possibile l'utilizzo di acqua distillata, si consiglia l'utilizzo di un filtro a osmosi 
inversa (reverse osmosis, RO) subito prima dell'ingresso dell'acqua nell'autoclave. 

  - oppure -  
3. Ossido di etilene con un tempo di esposizione di 120 minuti, concentrazione di 700 - 750 mg/L, umidità di 50 +/- 20% e temperatura di 52 - 60°C. 

ISPEZIONE E MANUTENZIONE  
1. Controllare attentamente per assicurarsi che tutti i detriti visibili siano stati rimossi. Se è ancora visibile contaminazione, ripetere la procedura di 

pulizia. 
2. Controllare visivamente la presenza di danni e/o usura. 
3. Se sono evidenti danni o usura che potrebbero interferire con le performance delle lenti, contattare Volk Optical o il distributore per la restituzione. 
4. Non è necessaria alcuna attività di manutenzione. 

CONFEZIONE E CONSERVAZIONE 
1. La struttura dell'utilizzatore è responsabile delle procedure interne di ispezione e confezionamento delle lenti in un modo che consenta l’adeguata 

sterilizzazione. 
2. Se applicabile, usare un metodo standard di doppio avvolgimento. 
3. Gli strumenti sterili devono essere conservati in un’area che garantisce protezione contro perdita della sterilità. 

Numero verde: 800-345-8655 (STATI UNITI) Telefono: 440-942-6161 Fax: 440-942-2257 E-mail: volk@volk.com 
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 Volk Optical "Direct Image" Vitrektomi ACS® linser med høj opløsning 

DANSK: BRUGSANVISNING 
ANVENDELSESFORMÅL  
Volk "Direct Image" Vitrektomi ACS® linser med høj opløsning er beregnet til brug som diagnostiske kontaktlinser til undersøgelser af 
øjenfundus og brug i terapi af intraokulære uregelmæssigheder. 

SPECIFIKATIONER 
Produkt Produktkode Forstørrelse Synsfelt Tilgængelige 

kontaktdesigns 
Suturring 

HR Direkte 1X ACS® VHRD1XACS 1,00 30° Standardvæske Påkrævet 

HR Direkte 20° Prisme ACS® VHRD20PACS 0,50 40° Standardvæske Påkrævet 

HR Direke Bikonkav ACS® VHRDBCACS 1,00 (luft); 0,50 
(væske) 30° / 45° Standardvæske Påkrævet 

HR Direkte høj forstørrelse 
ACS® VHRDHMACS 1,40 20° Standardvæske Påkrævet 

HR Direkte 1X NSR ACS® VHRD1XNSRACS 1,00 30° Standardvæske Ikke påkrævet 
HR Direkte høj forstørrelse 
NSR ACS® VHRDHMNSRACS 1,40 20° Standardvæske Ikke påkrævet 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af en autoriseret læge vha. en metode, der er konsekvent med andre vitreoretinale, kirurgiske linser. 
2. Volk "Direct Image" Vitrektomi ACS® linser med høj opløsning er beregnet til brug til dampsterilisering.  
3. Standard Fluid-kontaktformen er designet til brug med standardsuturer eller med stabiliseringsringe, VitreoLens Handle® eller Volk Infusion 

Handle.  
4. Det er anbefalet at bruge en passende diffusions- eller kugletype fiberoptisk lysrør og en højintensitets-lyskilde til at belyse nethinden. 

5. Der henvises til tabellen over specifikationerne for at finde ud af, om din linse kræver en stabiliserende ring. Om nødvendigt, placer linsen på en 
stabiliserende ring eller Volk VitreoLens Handle®.  Hvis vanding af hornhindens ønskes så placer linsen i Volk Infusion Handle. 

6. Man bør lade steriliserede linser stabilisere sig til den omgivende lufttemperatur i operationsstuen. Dette reducerer utilsigtede dugning under 
operationen.  

7. Kontaktdesignet kræver, at en viskøs, steril, tårelignende væske (methylcellulose eller lignende interfaceopløsning) påføres den konkave 
kontaktoverflade (patientsiden). Påfør en dråbe af steril, viskøs, tårelignende koblingsæske til den konkave kontaktoverflade på brugsstedet. 

8. Inspicér kontaktfladen(erne) før brug, for at sikre at de er fri for skader, herunder splinter eller ridser. 

 ADVARSEL: 
1. LINSEN MÅ IKKE ANVENDES, NÅR KONTAKTFLADEN(ERNE) VISER TEGN PÅ SKADE. 
2. FORSØG IKKE AT ANVENDE LINSEN, MEDMINDRE DER ER EN TILSTRÆKKELIG TYPE OG MÆNGDE KOBLINGSVÆSKE MELLEM 

NETHINDEN OG LINSENS KONTAKTFLADE.  
3. VÆR FORSIGTIG FOR AT UNDGÅ FOR MEGET TRYK PÅ HORNHINDEN, DA DET KAN PÅVIRKE VANDDYNAMIKKEN. 
4. FORSØG IKKE AT BRUGE LINSEN, HVIS AF ENHVER GRUND DET RETINALE BILLEDE ER SLØRET ELLER IKKE ER FOKUSERET. 

GENBEHANDLING 

 ADVARSEL: 
1.  EN GRUNDIG, MANUEL RENGØRINGSPROCES ANBEFALES. 
2. ÆTSENDE RENGØRINGSMIDLER (DVS.  SYRER, ALKALISKE MIDLER OSV.) ANBEFALES IKKE. ANBEFALES IKKE. VASKEMIDLER MED 

NEUTRAL PH ANBEFALES. 

FORBEREDELSE PÅ ANVENDELSESTIDSPUNKTET: 
1. Nye eller brugte, kontaminerede linser skal rengøres. 
2. Kropsvæsker må ikke få lov til at tørre på anordningen før rensning. Fjern overskydende kropsvæsker. 
3. De universelle forholdsregler for håndtering af kontaminerede materialer skal overholdes. 
4. Instrumenter skal rengøres så hurtigt som muligt efter anvendelsen for at minimere indtørring af urenheder på overfladen. 
5. Anordningerne skal altid håndteres ved en passende metode, for at sikre at der ikke tilføres kontaminering af en nyligt rengjort, desinficeret 

og/eller steriliseret anordning.  

BEGRÆNSNINGER VED GENBEHANDLING:  
Gentaget rensning, desinficering og sterilisering har minimal virkning på Volk HR "Direct Image" Vitrektomi ACS™ linser, når de behandles i henhold til 
instruktionerne. Afslutningen af produktets levetid bestemmes normalt som følge af slid og skade pga. brug.  

FORBEREDELSE INDEN RENGØRING: 
Følgende instruktioner for rensning, desinfektion og sterilisation kan forbedres ved at forhindre forurening i at tørre på linsens overflade. Linserne skal 
nedsænkes i vand eller dækkes med en fugtig klud. 
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RENGØRING, DESINFEKTION, STERILISATION 

RENSNING:  
Vælg den ønskede rengøringsmetode: 

Metode A: Rens med et mildt rengøringsmiddel og en ren, blød bomuldsklud eller vatpind. Rengør linsens overflade i urets retning for at forhindre, at 
holderingen løsnes i indsatsen. Anvend ikke rengøringsmidler med blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 

Metode B: Volk Precision Optical Lens Cleaner (POLC) anbefales ikke til denne enhed.  

Metode C: 

1. Forbered en frisk opløsning af enzymatisk rensevæske (f.eks. Enzol) – 2 ounces pr. gallon ved hjælp af varmt postevand (~30 - 43° 
C). 

2. Nedsænk hver anordning i opløsningen i 20 minutter. 
3. Efter anordningen er blevet nedsænket, skal dens rouletterede overflade børstes med en blød børste, og linsedelen skal tørres af 

med en blød klud, indtil alle rester af rensemiddel og jord er fjernet. Rens linsens overflade i retning med uret. Vær særlig 
opmærksom på alle revner og andre områder, der er svære at nå. BEMÆRK: Linsedelen må ikke børstes for at undgå at den bliver 
ridset. Brug en blød klud. 

4. Skyl anordninger grundigt i et vandbad med postevand ved stuetemperatur (ikke under rindende vand), indtil al synlig rensevæske er 
fjernet. 

5. Overfør anordningen(erne) til en nytilberedt enzymatisk opløsning (i henhold til trin 1 ovenfor), og soniker i 20 minutter. 
6. Efter sonikering skal anordningerne skylles grundigt i et vandbad med postevand ved stuetemperatur (ikke under rindende vand), 

indtil al synlig rensevæske er fjernet. 
7. Undersøg hver anordning for eventuel resterende snavs. Hvis der opdages snavs, gentages rengøringsproceduren med nytilberedte 

renseopløsninger. 
 

 FORSIGTIG: 
FOR AT UNDGÅ SKADE PÅ LINSENS OVERFLADE MÅ KONTAKTELEMENTET ALDRIG RENGØRES MED ALKOHOL, PEROXID ELLER ACETONE. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisation. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisation. 
2. Følg renseinstruktionerne i Metode A eller Metode C. 
3. Vælg én af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Læg linsen på siden, dyp hele anordningen i det valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte, min. trækketid (minimalt ved 20 °C). Sørg for 
at fylde alle lumen samt områder, der er svære at nå, og fjern luftlommer.   

5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Skyl 
lumen eller andre områder, der er svære at nå, i hånden med vand. Ryst anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i 
vandet igen. Gentag skylningen to gange til med ferskvand. 

6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

 FORSIGTIG: 
1. SØRG FOR AT ANORDNINGEN ER HELT NEDSÆNKET I DESINFEKTIONSOPLØSNINGEN I HELE DET ANBEFALEDE ELLER ØNSKEDE 

TIDSRUM. LAD IKKE ANORDNINGEN KOMME OP AF DESINFEKTIONSOPLØSNINGEN.  

STERILISATION: 
1. Følg renseinstruktionerne i Metode C. 
2. Dampsterilisation er den foretrukne sterilisationsmetode. Dampsteriliser ved hjælp af en forvakuum cyklus i 4 minutter ved en temperatur på 132 

°C (270 °F).   Volk anbefaler brug af destilleret vand til dampsterilisation. Brug af destilleret vand øger levetiden for dine Volk "Direct Image" 
Vitrektomi ACS™ linser. Hvor brugen af destilleret vand er ikke praktisk, anbefales det at bruge et omvendt osmose-filter (RO) lige før vandindtag 
for autoklavering. 

  - eller -  
3. Ethylenoxid steriliserer ved en eksponeringstid på 120 minutter, koncentration af steriliseringsmiddel på 700 - 750 mg/l, en luftfugtighed på 50 +/- 

20%, og en temperatur på 52 - 60 °C.   

Eftersyn og vedligeholdelse 
1. Kontroller forsigtigt for at sikre, at al synlig snavs er blevet fjernet. Gentag rengøringsproceduren ved opdagelse af synlig forurening. 
2. Foretag en synlig kontrol for skade og/eller slid. 
3. Hvis der er tegn på skade eller slid, der kan forstyrre linsens ydelse, skal Volk Optical eller distributøren kontaktes vedr. returnering. 
4. Der er ikke behov for vedligeholdelsesaktiviteter. 

INDPAKNING OG OPBEVARING 
1. Brugeranlægget der er ansvarligt for interne procedurer, inspektion og indpakning af linserne på en måde, der sikrer korrekt sterilisation. 
2. Brug almindelig dobbelt indpakningsmetode, hvis det er relevant. 
3. Sterile instrumenter bør opbevares i et område, der garanterer sterilitetsgraden. 

Gratisnr.: 800-345-8655 (USA) Telefon: 440-942-6161 Fax: 440-942-2257 E-mail: volk@volk.com 
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ACS® ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�2SWLFDO 

ɊɍɋɋɄɂɃ��ɂɇɋɌɊɍɄɐɂə�ɉɈ�ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
Ɉɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɟ�ɩɪɹɦɨɟ�ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ�ɥɢɧɡɵ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�$&6® ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɵ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�
ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɢɚɝɧɨɫɬɢɱɟɫɤɢɯ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɯ�ɥɢɧɡ�ɩɪɢ�ɨɛɫɥɟɞɨɜɚɧɢɢ�ɝɥɚɡɧɨɝɨ�ɞɧɚ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɩɪɢ�ɥɟɱɟɧɢɢ�ɜɧɭɬɪɢɝɥɚɡɧɵɯ�ɩɚɬɨɥɨɝɢɣ� 

ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ�ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ 
Ƀɢɟɠɦɣɠ Ʌɩɟ�ɣɢɟɠɦɣɺ Ɏɝɠɦɣɲɠɨɣɠ Ɋɩɦɠ�ɩɜɢɩɫɛ ȿɩɬɭɮɪɨɶɠ�

ɥɩɨɭɛɥɭɨɶɠ�ɩɪɱɣɣ 
ɓɩɝɨɩɠ�
ɥɩɦɷɱɩ 

+5�'LUHFW��;�$&6® 9+5'�;$&6 ���� ��� ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ�
ɤɨɧɬɚɤɬɧɚɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ Ɍɪɟɛɭɟɬɫɹ 

+5�'LUHFW�����3ULVP�$&6® 9+5'��3$&6 ���� ��� ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ�
ɤɨɧɬɚɤɬɧɚɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ Ɍɪɟɛɭɟɬɫɹ 

HR Direct Bi-&RQFDYH�$&6® 9+5'%&$&6 ������ɜɨɡɞɭɯ���
���� �ɠɢɞɤɨɫɬɶ� ������� ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ�

ɤɨɧɬɚɤɬɧɚɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ Ɍɪɟɛɭɟɬɫɹ 

+5�'LUHFW�+LJK�0DJ�$&6® 9+5'+0$&6 ���� ��� ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ�
ɤɨɧɬɚɤɬɧɚɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ Ɍɪɟɛɭɟɬɫɹ 

+5�'LUHFW��;�165�$&6® 9+5'�;165$&6 ���� ��� ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ�
ɤɨɧɬɚɤɬɧɚɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ ɇɟ�ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ 

+5�'LUHFW�+LJK�0DJ�165�$&6® 9+5'+0165$&6 ���� ��� ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɹ�
ɤɨɧɬɚɤɬɧɚɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ ɇɟ�ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
�� ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɵ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɞɢɩɥɨɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɯ�ɩɪɹɦɨɟ�

ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ�ɥɢɧɡ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɟɨɪɟɬɢɧɚɥɶɧɨɣ�ɯɢɪɭɪɝɢɢ� 
�� Ɉɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɟ�ɩɪɹɦɨɟ�ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ�ɥɢɧɡɵ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�$&6® ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�ɪɚɫɫɱɢɬɚɧɵ�ɧɚ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�

ɩɚɪɨɦ� 
�� Ʉɨɧɬɚɤɬɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ�ɫɨ�ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɦ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɵ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɫɨ�ɲɜɚɦɢ�ɢɥɢ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɭɸɳɢɦɢ�ɤɨɥɶɰɚɦɢ�

ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɝɨ�ɪɚɡɦɟɪɚ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɪɭɤɨɹɬɤɚɦɢ�9LWUHR/HQV�+DQGOH® ɢɥɢ�9RON�,QIXVLRQ�+DQGOH�� 
�� Ⱦɥɹ�ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ�ɫɟɬɱɚɬɤɢ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɣ�ɞɢɮɮɭɡɢɨɧɧɵɣ�ɢɥɢ�ɜɨɥɨɤɨɧɧɨ-ɨɩɬɢɱɟɫɤɢɣ�ɫɜɟɬɨɜɨɞ�ɭɞɚɪɧɨɝɨ�ɬɢɩɚ�

ɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤ�ɫɜɟɬɚ�ɜɵɫɨɤɨɣ�ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨɫɬɢ� 
�� Ⱦɥɹ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ�ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡɵ�ɜ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɭɸɳɟɦ�ɤɨɥɶɰɟ�ɫɦ��ɬɚɛɥɢɰɭ�Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ��ɉɪɢ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ�

ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɨɦɟɫɬɢɬɶ�ɥɢɧɡɭ�ɜ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɭɸɳɟɟ�ɤɨɥɶɰɨ�ɢɥɢ�ɪɭɤɨɹɬɤɭ�9RON�9LWUHR/HQV�+DQGOH®��Ⱦɥɹ�ɩɪɨɦɵɜɚɧɢɹ�ɪɨɝɨɜɢɰɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�
ɩɨɦɟɫɬɢɬɶ�ɥɢɧɡɭ�ɜ�ɪɭɤɨɹɬɤɭ�9RON�,QIXVLRQ�+DQGOH� 

�� ɋɬɟɪɢɥɢɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ�ɞɨɥɠɧɵ�ɨɫɬɵɬɶ�ɞɨ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ�ɫɪɟɞɵ�ɜɧɭɬɪɢ�ɨɩɟɪɚɰɢɨɧɧɨɣ��ɷɬɨ�ɫɧɢɡɢɬ�ɧɟɩɪɟɞɧɚɦɟɪɟɧɧɨɟ�
ɡɚɩɨɬɟɜɚɧɢɟ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɨɩɟɪɚɰɢɢ�� 

�� Ʉɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�ɥɢɧɡɵ�ɬɪɟɛɭɟɬ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ�ɜɹɡɤɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɶɧɨɣ�ɫɥɟɡɨɩɨɞɨɛɧɨɣ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ��ɦɟɬɢɥɰɟɥɥɸɥɨɡɵ�ɢɥɢ�ɩɨɯɨɠɟɝɨ�
ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɝɨ�ɪɚɫɬɜɨɪɚ��ɧɚ�ɜɨɝɧɭɬɨɣ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡɵ��ɫɬɨɪɨɧɚ��ɨɛɪɚɳɟɧɧɚɹ�ɤ�ɩɚɰɢɟɧɬɭ���Ⱦɨɛɚɜɢɬɶ�ɤɚɩɥɸ�ɫɬɟɪɢɥɶɧɨɣ�ɜɹɡɤɨɣ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�
ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɞɥɹ�ɝɥɚɡ�ɧɚ�ɜɨɝɧɭɬɭɸ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɭɸ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ�ɩɟɪɟɞ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ� 

�� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɭɸ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ��ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ��ɩɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ��ɱɬɨɛɵ�ɭɛɟɞɢɬɶɫɹ�ɜ�ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ�ɞɟɮɟɤɬɨɜ�ɢɥɢ�ɰɚɪɚɩɢɧ� 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ 
�� ɁȺɉɊȿɓȿɇɈ�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɅɂɇɁɍ��ȿɋɅɂ�ɄɈɇɌȺɄɌɂɊɍɘɓɂȿ�ɉɈȼȿɊɏɇɈɋɌɂ�ɂɆȿɘɌ�ɄȺɄɂȿ-ɅɂȻɈ�ɉɊɂɁɇȺɄɂ�

ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə� 
�� ɁȺɉɊȿɓȿɇɈ�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɅɂɇɁɍ�ȻȿɁ�ɇȺɅɂɑɂə�ȾɈɋɌȺɌɈɑɇɈȽɈ�ɄɈɅɂɑȿɋɌȼȺ�ɄɈɇɌȺɄɌɇɈɃ ɀɂȾɄɈɋɌɂ�

ɋɈɈɌȼȿɌɋɌȼɍɘɓȿȽɈ�ɌɂɉȺ�ɆȿɀȾɍ�ɊɈȽɈȼɂɐȿɃ�ɂ�ɉɈȼȿɊɏɇɈɋɌɖɘ�ɄɈɇɌȺɄɌɇɈɃ�ɅɂɇɁɕ�� 
�� ɋɅȿȾɍȿɌ�ɂɁȻȿȽȺɌɖ�ɑɊȿɁɆȿɊɇɈȽɈ�ȾȺȼɅȿɇɂə�ɇȺ�ɊɈȽɈȼɂɐɍ��ɌȺɄ�ɄȺɄ�ɗɌɈ�ɆɈɀȿɌ�ɇȺɊɍɒɂɌɖ�ȾɂɇȺɆɂɄɍ�ɀɂȾɄɈɋɌɂ� 
�� ɁȺɉɊȿɓȿɇɈ�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɅɂɇɁɍ��ȿɋɅɂ�ɂɁɈȻɊȺɀȿɇɂȿ�ɋȿɌɑȺɌɄɂ�ɉɈ�ɄȺɄɈɃ-ɅɂȻɈ�ɉɊɂɑɂɇȿ ɇȿɑȿɌɄɈȿ�ɂɅɂ�ɊȺɁɆɕɌɈ� 

ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ 
�� ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɌɓȺɌȿɅɖɇȺə�ɈɑɂɋɌɄȺ�ȼɊɍɑɇɍɘ� 
�� ɇȿ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɄɈɊɊɈɁɂɈɇɇɕȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ��Ɍ� ȿ��ɄɂɋɅɈɌɕ��ɓȿɅɈɑɂ�ɂ�Ɍ� Ⱦ����

ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɉɊɂɆȿɇəɌɖ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ�ɋ�ɇȿɃɌɊȺɅɖɇɕɆ�ɍɊɈȼɇȿɆ�Ɋɇ� 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ 
�� ɇɨɜɵɟ�ɢɥɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɫɬɢɬɶ� 
�� ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɧɚ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɫɥɟɡɧɨɣ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɞɨ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɉɪɢ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ�ɫɥɟɡɧɭɸ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɞɚɥɹɬɶ� 
�� ɉɪɢ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɯ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ�ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɟ�ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɱɟɫɤɢɟ�ɦɟɪɵ� 
�� ɉɨɫɥɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�ɤɚɤ�ɦɨɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɟɟ��ɱɬɨɛɵ�ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɢɯ�

ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ� 
�� ɋ�ɢɡɞɟɥɢɹɦɢ�ɜɫɟɝɞɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ�ɫ�ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ�ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ�ɦɟɬɨɞɢɤ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɡɚɧɟɫɟɧɢɹ�

ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɬɨɥɶɤɨ�ɱɬɨ�ɨɱɢɳɟɧɧɵɟ��ɩɪɨɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɢ�ɢɥɢ�ɩɪɨɫɬɟɪɢɥɢɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�� 

ɈȽɊȺɇɂɑȿɇɂə�ɉɊɂ�ȼɕɉɈɅɇȿɇɂɂ�ɈȻɊȺȻɈɌɄɂ  
ɉɪɢ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ�ɩɨɜɬɨɪɧɚɹ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ�ɧɟ�ɨɤɚɡɵɜɚɸɬ�
ɜɥɢɹɧɢɹ�ɧɚ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɯ�ɩɪɹɦɨɟ�ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ�ɥɢɧɡ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�$&6��ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON��Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ�
ɫɪɨɤɚ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɨɛɵɱɧɨ�ɧɚɫɬɭɩɚɟɬ�ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɢɡɧɨɫɚ�ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�� 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɈɑɂɋɌɄɈɃ 
ɋɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɨɦɨɝɭɬ�ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɹ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡ��
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ɈɑɂɋɌɄȺ��ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə��ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə 

ɈɑɂɋɌɄȺ 
ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɠɟɥɚɟɦɵɣ�ɦɟɬɨɞ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 

ɇɠɭɩɟ�Ȼ 
Ɉɱɢɫɬɤɚ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɢɥɢ�ɬɚɦɩɨɧɚ��Ɉɱɢɫɬɤɭ�
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡɵ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɜ�ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ ɩɨ�ɱɚɫɨɜɨɣ�ɫɬɪɟɥɤɟ��ɱɬɨɛɵ�ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɶ�ɨɫɥɚɛɥɟɧɢɟ�ɫɬɨɩɨɪɧɨɝɨ�ɤɨɥɶɰɚ�
ɜ ɤɨɪɩɭɫɟ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ�� 

ɇɠɭɩɟ�Ƚ ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�9RON�3UHFLVLRQ�2SWLFDO�/HQV�&OHDQHU��32/&��ɫ�ɷɬɢɦ�ɢɡɞɟɥɢɟɦ�ɧɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�� 

ɇɠɭɩɟ�Ɍ 

�� ɉɪɢɝɨɬɨɜɢɬɶ�ɮɟɪɦɟɧɬɧɨɟ�ɦɨɸɳɟɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɨ��ɧɚɩɪɢɦɟɪ��(Q]RO� — �� ɝ�ɧɚ�����ɥɢɬɪɚ�ɬɟɩɥɨɣ��a��–��� &��ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɨɣ�ɜɨɞɵ� 
�� ȼɵɞɟɪɠɚɬɶ�ɤɚɠɞɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɞɚɧɧɨɦ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ����ɦɢɧɭɬ� 
�� ɉɨɫɥɟ�ɷɬɨɝɨ�ɩɨɱɢɫɬɢɬɶ�ɳɟɬɤɨɣ�ɫ�ɦɹɝɤɨɣ�ɳɟɬɢɧɨɣ�ɪɢɮɥɟɧɭɸ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ�ɤɨɥɶɰɚ�ɢ�ɜɵɬɟɪɟɬɶ�ɷɥɟɦɟɧɬɵ�ɥɢɧɡ�ɦɹɝɤɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ��ɩɨɤɚ�ɧɟ�

ɢɫɱɟɡɧɭɬ�ɜɫɟ�ɫɥɟɞɵ�ɱɢɫɬɹɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɢ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɣ��Ɉɱɢɫɬɤɭ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡɵ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɜ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ�ɩɨ�ɱɚɫɨɜɨɣ�
ɫɬɪɟɥɤɟ��Ɉɫɨɛɨɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɞɟɥɢɬɶ�ɜɫɟɦ�ɡɚɡɨɪɚɦ�ɢ�ɞɪɭɝɢɦ�ɬɪɭɞɧɨɞɨɫɬɭɩɧɵɦ�ɦɟɫɬɚɦ��ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɨɱɢɳɚɬɶ�
ɳɟɬɤɨɣ�ɨɩɬɢɱɟɫɤɭɸ�ɱɚɫɬɶ�ɥɢɧɡ�ɜɨ�ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ�ɢɯ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ��ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɥɢɧɡ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɦɹɝɤɭɸ�ɬɤɚɧɶ� 

�� Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɭɬɶ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɧɟ�ɩɨɞ�ɫɬɪɭɟɣ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɵ���ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɫɦɨɸɬɫɹ�ɜɫɟ�
ɫɥɟɞɵ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 

�� ɉɟɪɟɥɨɠɢɬɶ�ɢɡɞɟɥɢɟ�-ɹ��ɜ�ɫɜɟɠɟɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɣ�ɮɟɪɦɟɧɬɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ��ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɩɭɧɤɬɨɦ����ɢ�ɨɛɪɚɛɨɬɚɬɶ�
ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɦ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ����ɦɢɧɭɬ� 

�� ɉɨɫɥɟ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɦ�ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɭɬɶ�ɢɡɞɟɥɢɟ�-ɹ��ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɧɟ�ɩɨɞ�ɫɬɪɭɟɣ�
ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɵ���ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɫɦɨɸɬɫɹ�ɜɫɟ�ɫɥɟɞɵ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 

�� ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ�ɜɫɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɧɚ�ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ�ɨɫɬɚɬɤɨɜ�ɢɧɨɪɨɞɧɵɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ��ȿɫɥɢ�ɬɚɤɨɜɵɟ�ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɵ — ɩɨɜɬɨɪɢɬɶ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ�
ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɜɧɨɜɶ�ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɦɢ�ɪɚɫɬɜɨɪɚɦɢ� 

 

 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɉɈȼȿɊɏɇɈɋɌɂ�ɅɂɇɁ�ɁȺɉɊȿɓȺȿɌɋə�ɈɑɂɓȺɌɖ�ɄɈɇɌȺɄɌɇɕɃ�ɗɅȿɆȿɇɌ�ɋɉɂɊɌɈɆ��ɉȿɊɈɄɋɂȾɈɆ�ɂɅɂ�
ȺɐȿɌɈɇɈɆ� 

ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
�� Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�

ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
�� ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɦɟɬɨɞɨɦ�$ ɢɥɢ�ɦɟɬɨɞɨɦ�&� 
�� ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ ���ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ SSP�1D&,2�� ��ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ���ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

���ɦɢɧɭɬ ���ɦɢɧɭɬ 

&LGH[�23$ ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ���ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

�� ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɥɢɧɡɭ�ɧɚ�ɪɟɛɪɨ��ɡɚɬɟɦ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�
ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ��ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ�ɜ�ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɢ�ɜɫɟɯ�ɩɪɨɫɜɟɬɨɜ�ɢ�ɬɪɭɞɧɨɞɨɫɬɭɩɧɵɯ�ɦɟɫɬ�
ɢ ɭɞɚɥɢɬɟ�ɜɨɡɞɭɲɧɵɟ�ɤɚɪɦɚɧɵ��� 

�� Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�
ɧɟ ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�ɦɢɧɭɬɵ��ȼɪɭɱɧɭɸ�ɩɪɨɦɨɣɬɟ�ɜɫɟ�ɩɨɥɨɫɬɢ�ɢ�ɞɪɭɝɢɟ�ɬɪɭɞɧɨɞɨɫɬɭɩɧɵɟ�ɦɟɫɬɚ�ɜɨɞɨɣ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��
ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��ɤɚɠɞɵɣ�ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

�� ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 

 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
�� ɈȻȿɋɉȿɑɖɌȿ�ɉɈɅɇɈȿ�ɉɈȽɊɍɀȿɇɂȿ�ɂɁȾȿɅɂə ȼ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂɃ�ɊȺɋɌȼɈɊ�ɇȺ�ɉɊɈɌəɀȿɇɂɂ�ȼɋȿȽɈ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɆɈȽɈ�ɂɅɂ�

ɌɊȿȻɍȿɆɈȽɈ�ȼɊȿɆȿɇɂ�ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə��ɇȿ�ȾɈɉɍɋɄȺɃɌȿ�ɑȺɋɌɂɑɇɈȽɈ�ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə�ɂɁȾȿɅɂə�ȼ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂɃ�ɊȺɋɌȼɈɊ�� 

ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə 
�� ɋɥɟɞɭɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɦɟɬɨɞɨɦ�&� 
�� ɉɪɟɞɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɵɦ�ɦɟɬɨɞɨɦ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɚɪɨɦ��ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɩɚɪɨɦ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɮɨɪɜɚɤɭɭɦɧɵɣ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɩɪɢ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ����° &�����° )���Ʉɨɦɩɚɧɢɹ�9RON�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɪɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɚɪɨɦ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ�ɜɨɞɭ��ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ�ɭɜɟɥɢɱɢɜɚɟɬ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɯ�ɩɪɹɦɨɟ�ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ�
ɥɢɧɡ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�$&6��ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON��ȼ�ɫɥɭɱɚɹɯ��ɤɨɝɞɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɧɟɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ��
ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɮɢɥɶɬɪ�ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ�ɨɫɦɨɫɚ��52��ɩɟɪɟɞ�ɨɬɛɨɪɨɦ�ɜɨɞɵ�ɜ�ɚɜɬɨɤɥɚɜ� 

 – ɢɥɢ�–  
�� ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɚ�ɩɪɢ�ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ�ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ���� ɦɢɧɭɬ��ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɬɨɪɚ����—��� ɦɝ�ɥ��

ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ������- ����ɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ���—��� &� 

ɉɊɈȼȿɊɄȺ�ɂ�ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɈȿ�ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ 
�� Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ��ɱɬɨɛɵ�ɜɫɟ�ɜɢɞɢɦɵɟ�ɢɧɨɪɨɞɧɵɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ�ɛɵɥɢ�ɭɞɚɥɟɧɵ��ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɚɥɢɱɢɹ�ɜɢɞɢɦɨɝɨ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�

ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 
�� ȼɢɡɭɚɥɶɧɨ�ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ�ɢ�ɢɥɢ�ɢɡɧɨɫɚ� 
�� ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɚɥɢɱɢɹ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ ɢɥɢ�ɢɡɧɨɫɚ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɦɨɝɭɬ�ɩɨɜɥɢɹɬɶ�ɧɚ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɨɧɧɵɟ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ�ɥɢɧɡɵ��ɫɜɹɠɢɬɟɫɶ�ɫ�ɤɨɦɩɚɧɢɟɣ�

9RON�2SWLFDO�ɢɥɢ�ɫɜɨɢɦ�ɞɢɫɬɪɢɛɶɸɬɨɪɨɦ�ɞɥɹ�ɜɨɡɜɪɚɬɚ�ɢɡɞɟɥɢɹ� 
�� Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ�ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ�ɧɟ�ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ� 

ɍɉȺɄɈȼɄȺ�ɂ�ɏɊȺɇȿɇɂȿ 
�� ɍɱɪɟɠɞɟɧɢɟ�ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ�ɧɟɫɟɬ�ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɶ�ɡɚ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟ�ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɯ�ɩɪɨɰɟɞɭɪ�ɩɪɨɜɟɪɤɢ�ɢ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ�ɥɢɧɡ�ɬɚɤɢɦ�ɦɟɬɨɞɨɦ��

ɤɨɬɨɪɵɣ�ɨɛɟɫɩɟɱɢɬ�ɚɞɟɤɜɚɬɧɨɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
�� ȿɫɥɢ�ɷɬɨ�ɩɪɢɦɟɧɢɦɨ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɣ�ɦɟɬɨɞ�ɞɜɨɣɧɨɝɨ�ɨɛɟɪɬɵɜɚɧɢɹ� 
�� ɋɬɟɪɢɥɶɧɵɣ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ�ɯɪɚɧɢɬɶ�ɜ�ɦɟɫɬɚɯ��ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɯ�ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟ�ɫɬɟɪɢɥɶɧɨɫɬɢ� 

ɇɨɦɟɪ�ɬɟɥɟɮɨɧɚ�
ɞɥɹ�ɛɟɫɩɥɚɬɧɵɯ�
ɡɜɨɧɤɨɜ� 

800-345-������ɋɒȺ� Ɍɟɥɟɮɨɧ� 440-942-6161 Ɏɚɤɫ� 440-942-2257 Ⱥɞɪɟɫ�
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ�
ɩɨɱɬɵ� 

YRON#YRON�FRP 

 

 

 

IM-031  A  䇒؞

 
 

Volk Optical Inc 
7893 Enterprise Drive 
Mentor, OH 44060  USA 
⭥⭥䈍䈍˖̟440-942-6161 
ՐՐⵏⵏ˖̟440-942-2257 
⭥⭥ᆀᆀ䛞䛞ԦԦ˖̟volk@volk.com 
 

 
EU ԓԓ㺘㺘: 
Rudolf Riester GmbH 
Bruckstraße 31 
72417 Jungingen, ᗧᗧഭഭ 
⭥⭥䛞䛞: info@riester.de 
⭥⭥䈍䈍: +49 74 77 / 92 70-0 
ՐՐⵏⵏ: +49 74 77 / 92 70-70 
 Volk Optical High Resolution Direct Image Vitrectomy ACS® 䮌䮌⡷⡷ 

ѝѝ᮷᮷˖̟֯֯⭘⭘䈤䈤᰾᰾ 

⭘⭘䙄䙄  
Volk High Resolution Direct Image Vitrectomy ACS® 䮌⡷⭘ҾᓅỰḕ䇺ᯝԕ৺ᔲᑨ⋫⯇ỰḕǄԕоⶋ᧕䀖Ⲵᯩᔿ֯⭘Ǆ 

㿴㿴ṬṬ 
ӗӗ૱૱ ӗӗ૱૱ԓԓ⸱⸱ ᭮᭮བྷབྷ⦷⦷ 㿶㿶൪൪ ਟਟ⭘⭘ⲴⲴ᧕᧕䀖䀖䇮䇮䇑䇑 㕍㕍ਸਸ⧟⧟ 

HR Direct 1X ACS® VHRD1XACS 1.00 30° ḷ߶⏢փ 䴰㾱 

HR Direct 20° Prism ACS® VHRD20PACS 0.50 40° ḷ߶⏢փ 䴰㾱 

HR Direct Bi-Concave ACS® VHRDBCACS 1.00˄オ≄˅˗0.50
˄⏢փ˅ 30° / 45° ḷ߶⏢փ 䴰㾱 

HR Direct High Mag ACS® VHRDHMACS 1.40 20° ḷ߶⏢փ 䴰㾱 

HR Direct 1X NSR ACS® VHRD1XNSRACS 1.00 30° ḷ߶⏢փ н䴰㾱 

HR Direct High Mag NSR ACS® VHRDHMNSRACS 1.40 20° ḷ߶⏢փ н䴰㾱 

֯֯⭘⭘ᤷᤷ⽪⽪  
1. ᓄ⭡ᴹ㹼५ᢗ➗Ⲵ५ᐸԕ઼֯⭘ަԆⴤ᧕ᡀۿ⧫⪳փ㿶㖁㟌ཆ、ᵟ䮌⡷а㠤Ⲵᯩ⌅֯⭘Ǆ 
2. Volk High Resolution Direct Image Vitrectomy ACS® 䮌⡷䘲ਸ䟷⭘㫨⊭⚝㧼Ǆ 
3. ḷ߶⏢փ᧕䀖ᔿ䇮䇑ਟоḷ߶ቪረ㕍ਸ⧟ᡆっᇊ⧟ǃVitreoLens Handle® ᡆ Volk Infusion Handle 䝽ਸ֯⭘Ǆ  
4. ᔪ䇞֯⭘䘲ᖃⲴᮓሴᡆᆀᕩරݹ㓔㇑ԕ৺儈ᇶᓖݹⓀᶕᨀ㿶㖁㟌➗᰾Ǆ 
5. 䈧৲㘳㿴Ṭ㺘ˈԕׯ⺞ᇊᛘⲴ䮌⡷ᱟ䴰㾱っᇊ⧟Ǆྲ᷌䴰㾱ˈሶ䮌⡷㖞Ҿっᇊ⧟ᡆ Volk VitreoLens Handle® ѝǄྲ

᷌䴰㾱䘋㹼䀂㟌ߢ⍇ˈሶ䮌⡷㖞Ҿ Volk Infusion Handle ѝǄ 

6. 㓿䗷⚝㧼Ⲵ䮌⡷Պ൘ᵟᇔⲴ⧟ຳオ≄ᓖл؍ᤱっᇊ˗䘉ਟԕ߿ቁᵟ䗷〻ѝⲴཆ䴮ॆǄ  

7. ↔᧕䀖ᔿ䇮䇑䴰ሶ㊫լ⌚≤Ⲵᰐ㧼㋈ᙗ⏢փ˄⭢ส㓔㔤㍐ᡆ㊫լⲴ᧕䀖䶒ⓦ⏢˅⎲൘䮌⡷Ⲵࠩ䶒˄⯵Ӫаח˅Ǆ֯⭘ᰦሶ

а┤㊫լ⌚≤Ⲵᰐ㧼㋈ᙗ㙖ਸ⏢⎲㠣䮌⡷Ⲵࠩ䶒Ǆ 

8. ֯⭘ѻࡽỰḕ᧕䀖䶒ˈ⺞ަ؍ᵚਇᦏ˄वᤜࡂⰅ઼⺾⡷˅Ǆ 

䆖䆖˖̟ 
1. ᖃ᧕䀖䶒ᴹԫօਇᦏ䘩䊑ᰦˈн㾱֯⭘䮌⡷Ǆ 

2. 䲔䶎൘᧕䀖䶒о䀂㟌ѻ䰤ޕ࣐䘲ᖃ㊫ර઼ᇩ䟿Ⲵ㙖ਸ⏢ˈࡉн㾱ቍ䈅֯⭘䮌⡷Ǆ  

3. ᓄ⌘䚯ݽሩ䀂㟌ᯭ࣐䗷བྷⲴ࣋ˈഐѪ䘉ਟ㜭Պᖡ૽≤ࣘ࣋ᆖ⢩ᙗǄ 

4. ྲ᷌㿶㖁㟌മۿഐԫօഐнᲠᡆཡ❖ˈ䈧н㾱ቍ䈅֯⭘䮌⡷Ǆ 

⍇⍇ 

䆖䆖˖̟ 
1. ᧘㦀䟷⭘ᖫᓅⲴᐕ⌱䗷〻Ǆ 

2. н᧘㦀䟷⭘㞀㲰ᙗ⌱ࡲ˄ণ䞨ǃ⻡ㅹ˅Ǆ᧘㦀䟷⭘ѝᙗ PH ٬Ⲵ⌱ࡲǄ 

 ̟˖༷༷߶߶ⲴⲴࡽࡽ⭘⭘֯֯
1. ᯠⲴǃ֯⭘䗷Ⲵᡆਇ⊑ḃⲴ䮌⡷䜭ᗵ享࣐ԕ⌱Ǆ 
2. ᓄ൘䇮༷кⲴփ⏢઼/ᡆ㓴㓷ਈᒢѻࡽ䘋㹼⌱ˈ䲔ཊ։Ⲵփ⏢Ǆ 
3. ᓄ䚥ᆸ༴⨶ਇ⊑ḃᶀᯉⲴ䙊⭘⌘һ亩Ǆ 
4. Ԛಘ֯⭘ѻਾˈᓄቭᘛ䘋㹼⌱ˈԕׯᴰབྷ䲀ᓖൠ䱢→⊑ḃ⢙൘㺘䶒ਈᒢǄ 
5. ᓄ㓸⭘䘲ᖃⲴᯩ⌅༴⨶䇮༷ˈӾ㘼⺞؍ᴰ䘁⌱ǃ⎸∂઼/ᡆ⚝㧼Ⲵ䇮༷нՊਇࡠ⊑ḃǄ  

⍇⍇ተተ䲀䲀ᙗᙗ˖̟  
᤹➗䈤᰾༴⨶ Volk HR Direct Image Vitrectomy ACS™ 䮌⡷ᰦˈ৽༽⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼ሩަᖡ૽ᖸሿǄӗ૱ᣕᓏ䙊ᑨᱟഐ⼘ᦏ઼֯⭘

䗷〻ѝⲴᦏൿሬ㠤ⲴǄ  

⌱⌱ࡽࡽⲴⲴ߶߶༷༷˖̟ 
ԕлⲴ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼䈤᰾ਟԕᑞࣙ䱢→⊑ḃ⢙൘䮌⡷㺘䶒ਈᒢǄቭਟ㜭ሶ䮌⡷㖞Ҿ≤ѝˈᡆ⭘⒯ᐳव㼩؍ᆈǄ 
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EU ԓԓ㺘㺘: 
Rudolf Riester GmbH 
Bruckstraße 31 
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⌱⌱ǃǃ⎸⎸∂∂઼઼⚝⚝㧼㧼 

⌱⌱˖̟  
䘹ᤙᡰ䴰Ⲵ⌱ᯩ⌅˖ 

ᯩᯩ⌅⌅ A˖̟ ֯⭘઼Ⲵ⌱઼ࡲᒢ߰Ⲵ䖟ỹᐳᡆᤝᆀ䘋㹼⌱Ǆ亪ᰦ䪸ᯩੁ⌱䮌⡷㺘䶒ਟᑞࣙ䱢→༣փⲴപᇊ⧟ᶮࣘǄн

㾱֯⭘ਜ਼䖟ॆࡲ˄⒯⏖ࡲ˅Ⲵ⌱ࡲǄ 
ᯩᯩ⌅⌅ B˖̟ н᧘㦀ሶ Volk Precision Optical 䮌⡷⍇⏢ (POLC) ⭘Ҿ↔䇮༷Ǆ  

ᯩᯩ⌅⌅ C˖̟ 

1. ߶༷ᯠ勌Ⲵ䞦ॆ⌱ࡲ˄ྲ˖Enzol˅ⓦ⏢——ԕ⇿࣐ԁ 2 ⳾ਨⲴ∄ֻо✝ (~30 - 43°C) 㠚ᶕ≤ਸǄ 
2. ሶ⇿Ԧ䇮༷䜭൘ⓦ⏢ѝ⎨⌑ 20 ࠶䫏Ǆ 
3. ⎨⌑䗷ਾˈ֯⭘䖟∋ࡧࡧ⍇䇮༷⧟кⲴ㣡㺘䶒ˈ❦ਾ⭘䖟ᐳᬖᤝ䮌⡷䜘࠶ˈⴤࡠ䲔ᡰᴹ⌱઼ࡲ⊑ḃ⢙Ⰵ

䘩Ǆԕ亪ᰦ䪸ᯩੁ⌱䮌⡷㺘䶒Ǆ䈧⢩࡛⌘㓶㕍઼↫䀂Ǆ⌘˖н㾱ࡧ⍇䮌⡷䜘࠶ˈԕ䱢࡞㣡䮌⡷˗ᓄ֯⭘䖟

ᐳ䘋㹼⌱Ǆ 
4. ൘ᇔⲴ㠚ᶕ≤≤⎤ѝᖫᓅߢ⍇㻵㖞˄н㾱⭘⍱≤䘋㹼ߢ⍇˅ˈⴤࡠᡰᴹਟ㿱Ⲵ⌱ࡲⰅ䘩൷ᐢ䲔Ǆ 
5. ሶ䇮༷䖜〫㠣ᯠ߶༷Ⲵ䞦ॆ⌱ࡲ˄᤹ԕкⲴ↕僔 1 ߶༷˅ˈ❦ਾ䘋㹼༠⌒༴⨶ 20 ࠶䫏Ǆ 
6. 㓿䗷༠⌒༴⨶ਾˈ൘ᇔⲴ㠚ᶕ≤≤⎤ѝᖫᓅߢ⍇䇮༷˄н㾱⭘⍱≤䘋㹼ߢ⍇˅ˈⴤࡠᡰᴹਟ㿱⌱ࡲⰅ䘩൷

ᐢ䲔Ǆ 
7. Ựḕ⇿Ԧ䇮༷ᱟᴹ↻։Ⲵ⊑ḃ⢙Ǆྲ᷌ਁ⧠ԫօ⊑ḃ⢙ˈ֯⭘ᯠ߶༷Ⲵ⌱ⓦ⏢䟽༽⌱〻ᒿǄ 

 

⌘⌘˖̟ 

Ѫ䱢→䮌⡷㺘䶒㻛ᦏൿˈ⾱→⭘䞂㋮ǃ䗷≗ॆ⢙ǃщ䞞⍇о㓴㓷᧕䀖Ⲵ䮌⡷㺘䶒Ǆ 

⎸⎸∂∂˖̟ 
1. ਟ䟽⭘Ⲵᵟ䇮༷䴰㾱ޘ䶒ᵰ㧼Ǆᓄሶ⎸∂Ѫޘ䶒ᵰ㧼ѻਾ䘋㹼Ⲵањਟ䘹↕僔Ǆ 
2. ᤹➗ᯩᯩ⌅⌅ A ᡆᯩᯩ⌅⌅ C Ⲵ⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
3. Ӿл㺘ѝ䘹ᤙ 1 ⓦ⏢˖ 

 ᓖᓖ ᴰD⸝⸝⎨⎨⌑⌑ᰦᰦ䰤䰤 ᴰD䮯䮯⎨⎨⌑⌑ᰦᰦ䰤䰤⎃⎃ ࡲࡲ∂∂⎸⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 

 

4. ሶ䮌⡷᭮㖞൘ަаחˈ❦ਾሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘ䘹ᇊ⎸∂ࡲⓦ⏢ˈᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤ྲк㺘ᡰࡇ˄ᴰվᓖ 20°C˅Ǆ⺞؍⏢փݵ

┑ᡰᴹオ㞄ᡆ↫䀂ˈфᰐԫօ≄⌑䱴⵰Ǆ   
5. ൘ᇔ≤⎤˄ᴰվᓖ 20°C˅ѝᖫᓅ⍇Ǆԕሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘⲴᯩᔿߢ⍇㠣ቁ 1 ࠶䫏Ǆ⭘≤ࣘߢ⍇ᡰᴹオ㞄৺↫䀂Ǆ

൘≤лᱳࣘ䮌⡷ˈ❦ਾᨀࠪ≤䶒ˈޕ⎨Ǆ⭘≤䟽༽ߢ⍇䗷〻є⅑Ǆ 
6. ⭘ᰐ㔂䖟ỹᐳᬖᒢǄ 

⌘⌘˖̟ 

  ⓦ⏢ѝ䵢ࠪǄࡲ∂⎸䇨䇮༷Ӿݱⓦ⏢Ǆнࡲ∂⎸ޕ⎨ޘᆼ⇥䇮༷൘ᮤњ᧘㦀ᡆᡰ䴰⎨⌑ᰦ؍⺞ .1

⚝⚝㧼㧼˖̟ 
1. ᤹➗ᯩᯩ⌅⌅ C Ⲵ⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
2. 㫨⊭⚝㧼ᱟՈ䘹Ⲵ⚝㧼ᯩ⌅Ǆ㫨⊭⚝㧼䟷⭘ᴰվᓖ 132°C (270°F) лⲴ 4 ࠶䫏亴ⵏオᗚ⧟ǄVolk ᧘㦀䟷⭘㫨便≤ᶕ䘋㹼㫨

⊭⚝㧼Ǆ䟷⭘㫨便≤ਟԕབྷབྷᔦ䮯ᛘⲴ Volk HR Direct Image Vitrectomy ACS™ 䮌⡷Ⲵ֯⭘ሯભǄ䟷⭘㫨便≤нਟ㹼ᰦˈ᧘㦀

൘儈⚝㧼≤ᧂޕѻࡽ䟷⭘৽⑇䘿 (RO) 䗷└ಘǄ 
 - ᡆ㘵 -  
3. 䘋㹼⧟≗҉✧⚝㧼ˈ᳤䵢ᰦ䰤Ѫ 120 ࠶䫏ˈ⚝㧼ࡲ⎃ᓖѪ 700 - 750 mg/Lˈ⒯ᓖѪ 50 +/- 20%ˈᓖѪ 52 - 60°CǄ 

ỰỰḕḕ઼઼㔤㔤ᣔᣔ 
1. Ԅ㓶Ựḕˈ⺞؍ᡰᴹਟ㿱⊑ḃ⢙൷ᐢ䲔Ǆྲᴹԫօਟ㿱⊑ḃ⢙ˈ䟽༽⌱〻ᒿǄ 
2. ⴞ㿶Ựḕᱟᴹਇᦏ઼/ᡆ⼘ᦏǄ 
3. ྲ᷌ᆈ൘ਟ㜭ᖡ૽䮌⡷ᙗ㜭Ⲵਇᦏᡆ⼘ᦏˈ䈧㚄㌫ Volk Optical ᡆᛘⲴ㓿䬰୶ԕׯ䘰എӗ૱Ǆ 
4. ᰐ䴰䘋㹼㔤ᣔǄ 

वव㻵㻵઼઼ᆈᆈ᭮᭮ 
1. ⭡⭘ᡧ䍏䍓ԕ㜭ᗇ࠶ݵࡠ⚝㧼Ⲵᯩᔿˈ䘋㹼䮌⡷Ựḕ઼व㻵Ⲵ䜘〻ᒿǄ 
2. ྲ䘲⭘ˈ֯⭘ৼ䟽व㼩⌅Ǆ 
3. ᰐ㧼ӗ૱ᓄᆈ᭮൘㜭ᨀᰐ㧼䱢ᣔⲴ४ฏǄ 

 䍩䍩⭥⭥䈍䈍˖̟ 800-345-8655˄㖾ഭ˅ ⭥⭥䈍䈍˖̟ 440-942-6161 ՐՐⵏⵏ˖̟ 440-942-2257 ⭥⭥ᆀᆀ䛞䛞ԦԦ˖̟ volk@volk.comݽݽ
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 VVoollkk㸦㸦ࢡࢡࣝࣝ࣎࣎㸧㸧ࣝࣝ࢝࢝ࢸࢸࣉࣉ࢜࢜㧗㧗ゎゎീീᗘᗘ┤┤ീീ◪◪ᏊᏊయయษษ㝖㝖⾡⾡⏝⏝ AACCSS®®ࣞࣞࣥࣥࢬࢬ 

᪥᪥ᮏᮏㄒㄒ::ྲྀྲྀᢅᢅㄝㄝ᫂᫂᭩᭩ 

⏝⏝┠┠ⓗⓗ   
Volk㸦ࢡࣝ࣎㸧㧗ゎീᗘ┤ീ◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ ACS®ࣞࣥࠊࡣࢬ║ᗏ᳨ᰝࡧࡼ࠾ࠊࡵࡓࡢ║⌫ෆࡢ␗ᖖࡢ⒪࡛⏝࡛ࡢࡶࡢࡵࡓࡿࢀࡉ

 ࠋࡍ

ᵝβ 
〇〇ရရ 〇〇ရရࢻࢻ࣮࣮ࢥࢥ ಸಸ⋡⋡ どど㔝㔝ゅゅᗘᗘ㸦㸦㟼㟼

ⓗⓗ㸭㸭ືືⓗⓗ㸧㸧 
㐺㐺⏝⏝ྍྍ⬟⬟࡞࡞᥋᥋ゐゐタタ

ィィ 
 ࢢࢢࣥࣥࣜࣜྜྜ⦭⦭

HR ┤ീ 1X ACS® VHRD1XACS 1.00 30° ᶆ‽ὶయ ᚲせ 
HR ┤ീ 20°࣒ࢬࣜࣉ 

ACS® VHRD20PACS 0.50 40° ᶆ‽ὶయ ᚲせ 

HR ┤ീ 1X ACS®୧พ㠃

ACS® VHRDBCACS 1.00 (Ẽయ)ࠊ

0.50 (ὶయ) 30°㸭 45° ᶆ‽ὶయ ᚲせ 

HR ┤ീ High Mag ACS® VHRDHMACS 1.40 20° ᶆ‽ὶయ ᚲせ 

HR ┤ീ 1X NSR ACS® VHRD1XNSRACS 1.00 30° ᶆ‽ὶయ ᚲせ࡛࡞ࡣ

 ࠸
HR ┤ീ High Mag NSR 

ACS® VHRDHMNSRACS 1.40 20° ᶆ‽ὶయ ᚲせ࡛࡞ࡣ

 ࠸

ྲྀྲྀᢅᢅㄝㄝ᫂᫂᭩᭩   
1. ࡢ┤ീ◪Ꮚయ⥙⭷እ⛉ᡭ⾡⏝୍ࣞࣥࢬ㈏ࡓࡋ᪉ἲ࡛චチࡓࡅཷࢆ་ᖌ࡚ࡗࡼ⏝ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡿࢀࡉ 
2. Volk㸦ࢡࣝ࣎㸧㧗ゎീᗘ┤ീ◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ ACS®ࣞࣥࠊࡣࢬẼ⁛⳦ࡀᚲせ࡛ࠋࡍ 
3. ᶆ‽ⓗ࡞ὶయࡢ᥋ゐᘧࣞࣥࠊࡣࢬᶆ‽ⓗࡣࡓࡲࠊࢢࣥࣜྜ⦭ࡢࢬࢧ࡞⨨Ỵࠊࡿ࠶࡛ࢢࣥࣜࡵVitreoLens㸦◪Ꮚయࣞ

ࡣࡃࡋࡶࠊ®㸧Handleࢬࣥ Volk㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࣝࢻࣥࣁඹ⏝ࡵࡓࡿࡍタィࠋࡍ࡛ࢬࣥࣞࡓࢀࡉ  
㧗ᙉࡧࡼ࠾ࣉࣃࢺ࣭࣮ࣛࣂࣇᶓᆺ⟄ᙧගࡣࡓࡲࠊࣉࣃࢺ࣭࣮ࣛࣂࣇᣑᩓග࡞㐺ษࠊࡣ᫂↷ࡢ⭷⥙ .4

ᗘග※ࢆ⏝ࠋࡍࡲࡋࡵ່࠾ࢆࡇࡿࡍ 
ࢺࢵࢭࢆࢬࣥࣞࢢࣥࣜࡵ⨨Ỵࠊࡤࡽ࡞ᚲせࠋ࠸ࡉࡔࡃ↷ཧࡈࢆ⾲ᵝࠊሙྜࡿ࠶ᚲせ࡛ࡀࢢࣥࣜࡵ⨨Ỵࢬࣥࣞ .5

ࡣࡓࡲࠊࡿࡍ Volk㸦ࢡࣝ࣎㸧VitreoLens Handle®ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋࢺࢵࢭゅ⭷Ὑίࡀᚲせ࡞ሙྜࢆࢬࣥࣞࠊ Volk

㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋࢺࢵࢭࣝࢻࣥࣁ 
ࢬࣥࣞࡎࡏពᅗ୰⾡ࠊ࡚ࡗࡼࢀࡇࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࢀ࠾࡚ࡏࡉᏳᐃ࿘ᅖ ᗘࡢᡭ⾡ᐊࠊࡣࢬࣥࣞࡓࡋ⳦⁛ .6

  ࠋࡍࡲࢀࡽࡅ㑊ࡀࡇࡿࡀ
⪅พ᥋ゐ㠃㸦ᝈࢆ㠃⁐ᾮ㸧⏺ࡢᵝྠࡣࡓࡲࠊࢫ࣮ࣟࣝࢭࣝࢳᾦᾮᵝᾮ㸦࣓ࡢ⳦↓ࠊࡿ࠶ࡢ⢓╔ᛶࠊࡣࢬ᥋ゐᘧࣞࣥࡢࡇ .7

ഃ㸧㐺⏝ࡿࡍᚲせࡢ⳦↓ࠋࡍࡲࡾ࠶ࡀ⢓╔ᛶࡿ࠶ࡢᾦᾮ⏝⤖ྜὶయ୍ࢆࠊ⏝ࡢ㝿㐺⏝ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 
 ࠋ࠸ࡉࡔࡃㄆ☜ࡈࢆࡇ࠸࡞ࡀᦆ◚ࡢ࡞യࡁࡗᘬࡸ∦◚ࠊ࡚ࡋⅬ᳨ࢆゐ㠃ࠊ⏝๓ࡈ .8

  ㆙㆙࿌࿌㸸㸸 
1. ᥋ゐ㠃ࠊᦆയࡢᚩೃࡀㄆࡿࢀࡽࡵሙྜࢆࢬࣥࣞࠊࡣ⏝ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋ 

2. ゅ⭷ࡢࢬࣥࣞ᥋ゐ㠃ࡢ㛫㐺ษ࡞✀㢮ࡧࡼ࠾㐺ษ࡞㔞ࡢ⤖ྜὶయ࠸࡞ࡀ㝈ࢆࢬࣥࣞࠊࡾ࠺࠾ヨࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡳ  

3. ゅ⭷㧗࠸ᅽຊࡿࡀᡣỈືࡢែᙳ㡪ࢆཬࡍࡰᜍ࡛ࡢࡿ࠶ࡀࢀᅽຊࡀ㐣ᗘ࠺ࡼ࠸࡞ࡽ࡞㓄៖ࡃࡔࡓ࠸࡚ࡋᚲ

せࠋࡍࡲࡾ࠶ࡀ 

 ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡽ࡞⏝ࡈࢆࢬࣥࣞࠊࡣሙྜ࠸࡞ࢃྜࡀⅬ↔ࡣࡓࡲࠊሙྜ࡞░᫂ࡀീ⏬⭷⥙ࠊࡎࢃၥࢆዴఱࡢ⏤⌮ .4

ฎฎ⌮⌮ 

  ㆙㆙࿌࿌㸸㸸 

1.  ᚭᗏⓗࠊ࡞ᡭὙࡿࡼ࠸Ὑίฎ⌮ࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ 

2. ⭉㣗ᛶࡢὙί㸦㓟࡞ࣜ࢝ࣝࠊ㸧ࡣ᥎ዡࠋࢇࡏࡲࢀࡉ⏺㠃άᛶධࡾ୰ᛶὙࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ 

 ഛഛ㸸㸸‽‽ࡢࡢ࡛࡛ࢺࢺ࣏࣏ࣥࣥࢫࢫ࣮࣮ࣘࣘ
1. ᪂ရ࡛ࡶ࡚ࡗ࠶⏝ࡀࢬࣥࣞࠊࡶ࡛ࡢࡶࡓࢀࡉởࠊࡽࡓ࠸࡚ࢀὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ 
2. యᾮࡀࡓ࠸ሙྜࠊὙίࡢ๓ࢺࢵࢽࣘࠊࡲࡲࡓ࠸ࡣࡇ࠺ࡲࡋ࡚࠸ㄆࠋࢇࡏࡲࢀࡽࡵవศ࡞యᾮࡾྲྀࡣ㝖࡚࠸

 ࠸ࡉࡔࡃ
3. ởᰁࡓࢀࡉ≀㉁୍ࡢࡵࡓ࠺ᢅࡾྲྀࢆ⯡ⓗ࡞ண㜵ᥐ⨨ࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࢀࡽྲྀࡀ 
4. ⾲㠃ởᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ╔᭱ࢆࡇࡿࡍᑠ㝈ᢚࠊࡵࡓࡿ࠼ᶵჾࡢ⏝ᚋࠊࡄࡍὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ 
5. ᭱㏆Ὑίࠊࡓࢀࡉᾘẘࡣࡓࡲ/ࡧࡼ࠾ࠊࡓࢀࡉẅ⳦ࡓࢀࡉᶵჾࠊởᰁࡀᣢࡕ㎸ࢆࡇ࠸࡞ࢀࡲ☜ᐇࠊࡵࡓࡿࡍ༴

ᶵࠊࡣᖖࠊ㐺ษ࡞᪉ἲࢀࢃᢅࡾྲྀ࡚ࡗࡼ  

ฎฎ⌮⌮ࡢࡢไไ㝈㝈㸸㸸   
⏝⾡㸧HR ┤ീ◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎Volk㸦ࠊሙྜࡿࢀࡉ⌮ฎ࡚ࡗᚑ⏝᪉ἲࠊࡶ࡚ࡗ࡞⾜ࢆ⳦⁛ࡧࡼ࠾ᾘẘࠊὙίࡋ㏉ࡾ⧞

ACS®ࣞࣥࡿࡅཷࡀࢬᙳ㡪᭱ࡣᑠ㝈࡛ࠋࡍࡲࡳࡍᮏ〇ရࡢᑑࠊࡣ㏻ᖖࡈࠊ⏝ࡿࡼᦶ⪖ࡧࡼ࠾ᦆയ࡚ࡗࡼỴࠋࡍࡲࡾࡲ  

ὙὙίί๓๓ࡢࡢ‽‽ഛഛ㸸㸸 
ḟࡢᶵჾࡢὙίࠊᾘẘࡈࡢ⳦⁛ࡧࡼ࠾ࠊෆࠊࡣᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ༴ᶵ╔ࡇ࠸࡞ࡏࡉᙺ❧ࣞࠊࡤࢀ࠶࡛⬟ྍࠋࡍࡲࡕ

 ࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࡗᕸ࡛そࡓࡗ‵ࠊࡃ࠾࡚࠸⨨Ỉ୰ࢆࢬࣥ
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ὙὙίίࠊࠊᾘᾘẘẘࠊࠊ⁛⁛⳦⳦ 

ὙὙίί㸸㸸   
ᚲせ࡞Ὑί᪉ἲࢆ㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 

᪉᪉ἲἲ AA㸸㸸 
୰ᛶὙΎ₩࡞ᰂࡢ⥥࠸ࡽᕸࡣࡓࡲ⥥Წ࡚ࡗࡼὙίࡢࢢࣥࢪ࢘ࣁࢬࣥࣞࠋࡍࡲ ࡋ୰ࡢಖᣢࣜࣥࡲ⦅ࡀࢢ

ࡃ࡛࠸࡞ࡋ⏝ࢆὙࡿࡍ᭷ྵࢆᰂ㌾㸦ಖ‵㸧ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋὙίࢆ㠃⾲ࡢࢬࣥࣞࡾィᅇࠊ࠺ࡼ࠸࡞

 ࠋ࠸ࡉࡔ
᪉᪉ἲἲ BB㸸㸸 Volk㸦ࢡࣝ࣎㸧࣮ࢼ࣮ࣜࢡࢬ࣭ࣥࣞࣝ࢝ࢸࣉ࣭࢜ࣥࣙࢪࢩࣞࣉ㸦POLC㸧ࠊࡣᮏᶵჾࡣ᥎ዡࠋࢇࡏࡲࢀࡉ  

᪉᪉ἲἲ CC㸸㸸 

㓝⣲Ὑࡢ㸧࣒ࣛࢢ㸦56.698ࢫࣥ࢜2ࠊࡁࡘ㸧ࣝࢺࢵࣜ 㸦3.7853ࣥࣟ࢞Ỉ㐨Ỉ㸦��Υ㹼��Υ㸧1ࡓࡵ  .1

㸦Enzol࡞㸧ࡓࡋ⁐ࢆసࡢ࡚ࡓࡾᾮࢆ⏝ពࠋࡍࡲࡋ 
2. ᾮయࡢ୰ࡢࢀࡒࢀࡑᶵჾ20ࢆศ㛫ᾐࠋࡍࡲࡋ 
3. ᾐࡓࡋᚋࠊᶵჾࡢࡊࡂࡊࡂࡢࢢࣥࣜࡢ⾲㠃ࢆᰂ࠸ࡽẟࡾࡍࡇ࡛ࢩࣛࣈࡢὙࢬࣥࣞࠊࡋ࠸㒊ศࢼ࣮ࣜࢡࠊࢆ

᪉ྥࡢࡾィᅇࢆ㠃⾲ࡢࢬࣥࣞࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚࠸ᕸ࡛ᣔ࠸ࡽᰂࠊ࡛ࡲࡿࢀ㝖ࡾྲྀ࡚ࡍࡀ㊧ࡢࢀởࡸ࣮

ᣔࡢ࡚ࡍࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚࠸㝽㛫ࡢࡑࡸࡢᒆ≉ࡣ࢚ࣜ࠸ࡃࡁὀពࢆᡶࠋ ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗὀព㸸ࡗࡦ

 ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗࢆᕸ࠸ࡽᰂࡎࢃὙ࡛ࢩࣛࣈࡣࢬࣥࣞࠊࡵࡓࡿࡅ㑊ࢆയࡁ
4. ᐊ ࡢỈ㐨Ỉࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛┠ࠊぢࡿ࠼Ὑίࡀࡾྲྀ㝖ࠊ࡛ࡲࡿࢀᶵჾࢆᛕ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ

㸦ὶỈࡢୗ࡛࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡀࡍࡍ㸧ࠋ 
5. ᪂ࡃࡋ㸦ୖグࡢᡭ㡰1࡚ࡗࡼ㸧ㄪྜࡓࡋ㓝⣲ࡢ⁐ᾮᶵჾ20࡚ࡋ⛣ࢆศ㛫㉸㡢Ἴฎ⌮ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 
6. ㉸㡢Ἴฎ⌮ࡓࡋᚋࠊᐊ ࡢỈ㐨Ỉࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛┠ࠊぢࡿ࠼Ὑίࡀࡾྲྀ㝖ࠊ࡛ࡲࡿࢀᶵჾࢆ

ᛕ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ㸦ὶỈࡢୗ࡛࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡀࡍࡍ㸧ࠋ 
Ὑࡓࡋㄪྜࡃࡋ᪂ࠊࡣሙྜࡓࡗࡘぢࡀ∦◚ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋⅬ᳨࠸࡞࠸࡚ࡗṧࡀ∦◚ᶵჾࡢࢀࡒࢀࡑ .7

ίᾮ࡛ࡢὙί㐣⛬୍࠺ࡶࢆᗘ⾜ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ࡞ 
 

  ὀὀពព㸸㸸 
࡞ࡋὙί࡚ࡋ⏝ࢆࣥࢺࢭࡣࡃࡋࡶ≀㐣㓟ࠊ࣮ࣝࢥ࡚ࣝࡋỴࠊࢆࢺ࣓࢚ࣥࣞ᥋ゐࠊࡵࡓࡿࡍᅇ㑊ࢆᦆ◚ࡢ㠃⾲ࢬࣥࣞ

 ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ࠺ࡼ࠸

ᾘᾘẘẘ㸸㸸 
1. ⏝࡛ࡿࡁእ⛉ᡭ⾡⏝ᶵჾࡣࡀ⳦⁛࡞ᚲせ࡛ࠋࡍᾘẘࠊࡣ⳦⁛࡞ḟࡢࣥࣙࢩࣉ࢜ࠊࡄᡭẁࡳࡢ࡚ࡋᐜ

ㄆࠋࡍࡲࢀࡉ 
2. ᪉᪉ἲἲAAࡣࡓࡲ᪉᪉ἲἲCCࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ 
3. ௨ୗࠊࡽ⾲ࡢ⁐ᾮ11ࢆ✀✀㢮㢮㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 

ᾘᾘẘẘ ⃰⃰ᗘᗘ ᭱᭱▷▷ₕhࡁࡁ⨨⨨ࡅࡅ
㛫㛫 

᭱᭱㛗㛗ₕhࡁࡁ⨨⨨ࡅࡅ
㛫㛫 

 ࡋ࡞2㸣Ỉ⁐ᾮ 25 ศ㛫 ヱᙜ ࢻࣄࢹࣝࣝࢱࣝࢢ

ḟளሷ⣲㓟ࢲ࣮ࢯ㸦5000ppmࠊ

NaCIO㸧  
Ỉ9 ᑐ ᐙᗞ⏝⁻ⓑ1 㸦5.25㸣ࠊNaCIO㸧 10 ศ㛫 25 ศ㛫 

Cidex OPA 〇㐀ඖ࠸ᢅࡾྲྀࡢㄝ᫂᭩ࢆཧ↷ࡉࡔࡃ࡚ࡋ

 ࠋ࠸
12 ศ㛫 ヱᙜࡋ࡞ 

 

ࡅࡔ㛫ࡁ⨨ࡅₕ▷᭱ࡢグୖࠊࢆᶵჾࠊ୰ࡢᾘẘᾮ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡋ㑅ᢥࠊḟࠊࡋ⨨㓄⨨ࢬࣥࣞࡢࡑࢆࢬࣥࣞ .4

ᾐࠊ⭍⟶ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋᒆ࡚ࡍࡀ࢚ࣜ࠸ࡃࡁᾮ࡛‶ࠊࡾ࠾࡚ࢀࡉࡓ✵Ẽࡢධࡾ㎸ࡿ࠸࡛ࢇᡤࢆࡇ࠸࡞ࡀ☜ㄆࡋ

   ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚
5. ᐊ ࡢỈ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛ࠊᛕ᭱ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍప࡛1ࡶศ㛫ࠊࡣᶵჾࢆỿࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ࡚ࡵ

ࠊࡋฟࡾྲྀୖࡢỈ㠃ࠊࡋືࡾࡺ୰࡛ࡢỈࢆᶵჾࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋὶ࠸ᡭ࡛Ὑࢆ࢚ࣜ࠸ࡃࡁᒆࡢࡢࡑࡸ⭍⟶ࠋ࠸ࡉ

ḟᗘᾐࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋỈࡾྲྀࢆࡽࡉࠊ࡚࠼㸰ᅇࡢࡂࡍࡍ㐣⛬ࡾ⧞ࢆ㏉ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 
6. ᰂࠊ࠸ࡽẟ⩚❧࠸࡞ࡓ⥥ᕸ࡛ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 

  ὀὀពព㸸㸸 
1. ᮏᶵჾࠊࡣᚲࠊࡎ᥎ዡࡣࡓࡲࠊࡿࢀࡉᚲせࡿࢀࡉₕࡁ⨨ࡅ㛫ࡢ㛫ࠊᾘẘᾮࡢ୰ࠊỿࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡵᮏᶵჾ

  ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ࠺ࡼ࠸࡞ࡽ࡞ែ≦࠸࡞࠸࡛ࢇỿᾘẘᾮ୰ࡀ
⁛⁛⳦⳦ 
1. ᪉᪉ἲἲCCࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ 
⏝ࢆࣝࢡࢧ࣭࣒࣮ࣗ࢟ࣂࣞࣉࡢ4ศ㛫ࡢᗘ࡛ ࡢ���Υ㸦���Ϋ㸧ࡶప࡛᭱ࠋࡍࡲࢀࡉ᥎ዡ࡚ࡋ᪉ἲ⳦⁛ࠊࡀ⳦⁛ࡢ࡛࣒࣮ࢳࢫ .2

ࡼࡇࡿࡍ⏝ࢆ␃Ỉࠋࡍࡲࡋࡵ່࠾ࢆࡇࡿ࡞⏝ࡈࢆ␃Ỉࡣ⳦⁛Ẽࠊࡣࢡࣝ࣎ࠋࡍࡲ࠸⾜ࢆ⳦⁛Ẽࡿࡍ

ሙྜ࠸࡞࠼࡞⾜ࡀ⏝ࡢ␃Ỉࠋࡍࡲࡋࡤᘏᖜࢆᑑࡢࢬࣥࣞ®㸧HR ┤ീ◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ACSࢡࣝ࣎Volk㸦ࠊ࡚ࡗ

 ࠋࡍࡲࢀࡉ᥎ዡࡀ⏝ࡢ࣮ࢱࣝࣇ㏫ᾐ㏱ᅽἲ㸦RO㸧ࠊ๓ࡢỈᦤྲྀࣈ࣮ࣞࢡࢺ࣮࢜࠺ࡻࡕࠊࡣ
  - ࡣࡓࡲ -  
3. 㓟120ࠊࡿࡼࣥࣞࢳ࢚ศࡢ㟢ฟ㛫ࠊ⁛⳦⃰ᗘ700㹼750/ࣜ50ࠊࣝࢺࢵ㸣20ࢫࢼ࣐ࢫࣛࣉ㸣ࡢ‵ᗘࠊ��Υ㹼��Υ

 ࠋࡍࡲࢀࡉ᥎ዡࡀ⳦⁛ࡢᗘ࡛ ࡢ

᳨᳨ᰝᰝࢫࢫࣥࣥࢼࢼࢸࢸ࣓࣓ࣥࣥࡧࡧࡼࡼ࠾࠾ࠊࠊ 
ࡀởᰁࡢࡽఱࠊࡋࡶࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋⅬ᳨ࡃ῝ὀពࡵࡓࡿࡍㄆ☜ࢆࡇࡿ࠸࡚ࢀ㝖ࡾྲྀࡀ∦◚ࡿ࠼ぢ┠ࡿࡺࡽ࠶ .1

ぢࠊࡽࡓࢀࡽὙί㐣⛬୍࠺ࡶࢆᗘ⾜ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ࡞ 
2. ◚ᦆࡣࡓࡲ/ࡧࡼ࠾ᦶ⪖࠺࠸࡞ࡀどぬⓗ☜ㄆࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 
ࢸࣉ࢜㸧ࢡࣝ࣎Volk㸦࡚࠸ࡘ㏉ရࠊሙྜࡓࡗ࡞ࡽ᫂ࡀ⪕ᦶࡣࡓࡲᦆ◚ࡿ࠶ࡢᛶ⬟ྍࡿ࠼ࢆᙳ㡪⬟ᛶࡢࢬࣥࣞ .3

 ࠋ࠸ࡉࡔࡃ⤡㐃ࡈ㈍ᗑࡢࡾᐤ᭱ࡣࡃࡋࡶࣝ࢝

 

 

 ࠋࢇࡏࡲࡾ࠶ࡣᚲせࡃࡔࡓ࠸࡚ࡗ⾜ࢆࢫࣥࢼࢸ࣓ࣥ .4 

ໟໟࡧࡧࡼࡼ࠾࠾ಖಖ⟶⟶ 
࠸㈇ᢸࡈࢆ௵㈐࡚࠸ࡘタෆᡭ㡰ࡢᲕໟࡧࡼ࠾ᰝ᳨ࡢࢬࣥࣞࡢ᪉ἲ࡛ࡿࡍ⬟ྍࢆ⳦⁛࡞㐺ษࠊࡣタࡢ⏝⪅ᵝࡈ .1

 ࠋࡍࡲࡁࡔࡓ
2. 㐺⏝ྍ⬟࡞ሙྜࠊᶆ‽ⓗ࡞㔜ໟ᪉ᘧࢆ⏝ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ 
3. ↓⳦ჾලࠊࡣ↓⳦ᛶࡀኻ࠸࡞ࢀࢃሙᡤ࡛ಖ⟶ࡿࡍᚲせࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ 

↓↓ᩱᩱ㏻㏻ヰヰ㸸㸸 800-345-8655 (⡿ᅜ) 㟁㟁ヰヰ␒␒ྕྕ㸸㸸 440-942-6161 ࢫࢫࢡࢡࢵࢵࣇࣇ␒␒ྕྕ㸸㸸 440-942-2257 㟁㟁ᏊᏊ࣓࣓࣮࣮ࣝࣝࢻࢻ

 㸸㸸ࢫࢫࣞࣞ
volk@volk.com


